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Аббревиатуры и сокращения 

АФ Адаптационный фонд 

ВНД валовой национальный доход 

Глобальная сеть по НПА Глобальная сеть по национальным планам в области 

адаптации 

ГЭФ Глобальный экологический фонд 

ГЭФ-7 седьмое пополнение Целевого фонда Глобального 

экологического фонда 

ГЭФ-8 восьмое пополнение Целевого фонда Глобального 

экологического фонда 

ДСРНУВ долгосрочная стратегия развития при низком уровне 

выбросов 

ЕС Европейский союз 

ЗКФ Зеленый климатический фонд 

ЗКФ-1 первое пополнение Зеленого климатического фонда 

КС Конференция Сторон 

КСР Комитет содействия развитию  

КСС Конференция Сторон, действующая в качестве совещания 

Сторон Парижского соглашения 

МБР многосторонний банк развития 

МОСТРАГ малые островные развивающиеся государства 

НПА национальный план в области адаптации 

НРC наименее развитая страна 

ОНУВ определяемый на национальном уровне вклад 

ОПР официальная помощь в целях развития 

ОЭСР Организация экономического сотрудничества и развития 

СВОД+ сокращение выбросов в результате обезлесения; 

сокращение выбросов в результате деградации лесов; 

сохранение накоплений углерода в лесах; устойчивое 

лесопользование; и увеличение накоплений углерода в 

лесах (решение 1/CP.16, п. 70) 

СФБИК Специальный фонд для борьбы с изменением климата 

ФАР Французское агентство по развитию 

ФНРС Фонд для наименее развитых стран 

ЦУР цели в области устойчивого развития 

AUD австралийские доллары 

CAD канадские доллары 

CHF швейцарские франки 

CZK чешские кроны 

DKK датские кроны 

GBP фунты стерлингов 

HUF венгерские форинты 
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JPY йены 

NA неприменимо 

NOK норвежские кроны 

NZD новозеландские доллары 

SEK шведские кроны 
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 I. Введение 

 A. Мандат 

1. КСС 1, отметив важность предсказуемости и ясности информации о 

финансовой поддержке для осуществления Парижского соглашения, просила 

Стороны, являющиеся развитыми странами, представлять начиная с 2020 года 

двухгодичные сообщения, упомянутые в пункте 5 статьи 9 Парижского соглашения, 

включая информацию, указанную в приложении к решению 12/CMA.1. Она призвала 

другие предоставляющие ресурсы Стороны раз в два года представлять такую 

информацию на добровольной основе1. КСС 1 также просила секретариат готовить 

начиная с 2021 года компиляцию и обобщение информации, включенной в 

двухгодичные сообщения2.  

2. КСС 3 приветствовала полученные первые двухгодичные сообщения Сторон, 

являющихся развитыми странами, просил Стороны, являющиеся развитыми странами, 

представить в 2022 году свои вторые двухгодичные сообщения и призвал другие 

Стороны, предоставляющие ресурсы, раз в два года сообщать по мере 

целесообразности и на добровольной основе ориентировочную количественную и 

качественную информацию, связанную с пунктами 1 и 3 статьи 9 Парижского 

соглашения3. Она предложила Сторонам, являющимся развитыми странами, при 

подготовке своих вторых двухгодичных сообщений принять во внимание области для 

улучшения, определенные в кратком докладе4 о состоявшемся 11 июня 2021 года 

первом двухгодичном сессионном рабочем совещании, посвященном информации, 

подлежащей представлению Сторонами в соответствии с пунктом 5 статьи 9 

Парижского соглашения5, особенно в отношении: 

a) ориентировочных прогнозов в отношении климатического 

финансирования для развивающихся стран и конкретных планов по увеличению 

масштабов предоставления и мобилизации климатического финансирования; 

b) представленной информации о прогнозируемых уровнях климатического 

финансирования и нехватки в двухгодичных сообщениях подробной информации о 

темах, различных каналах и инструментах;  

c) информации о долях прогнозируемого климатического финансирования, 

предназначенных для адаптации и предотвращения изменения климата, а также о 

планах по обеспечению баланса между этими двумя направлениями6. 

 B. Полученные двухгодичные сообщения 

3. Вторые двухгодичные сообщения представили Австралия, Канада, Монако, 

Новая Зеландия, Норвегия, Соединенное Королевство Великобритании и Северной 

Ирландии, Соединенные Штаты Америки, Чехия и Европейская комиссия от имени 

ЕС и его государств-членов, Швейцария и Япония7.  

4. Сообщение Чехии и Европейской комиссии от имени ЕС и его государств-

членов содержит представления от Австрии, Бельгии, Венгрии, Германии, Греции, 

Дании, Ирландии, Испании, Италии, Королевства Нидерландов, Литвы, Люксембурга, 

Мальты, Польши, Португалии, Румынии, Словакии, Словении, Финляндии, Франции, 

  

 1 Решение 12/CMA.1, пп. 1, 4 и 5. 

 2 См. решение 12/CMA.1, п. 7. 

 3 Решение 14/CMA.3, пп. 3, 12 и 15. 

 4 FCCC/PA/CMA/2021/5.  

 5 См. https://unfccc.int/event/biennial-in-session-workshop-on-information-to-be-provided-by-parties-

in-accordance-with-article-9. 

 6 См. решение 14/CMA.3, п. 13.  

 7 URL: https://unfccc.int/Art.9.5-biennial-communications. 

https://unfccc.int/event/biennial-in-session-workshop-on-information-to-be-provided-by-parties-in-accordance-with-article-9
https://unfccc.int/event/biennial-in-session-workshop-on-information-to-be-provided-by-parties-in-accordance-with-article-9
https://unfccc.int/Art.9.5-biennial-communications
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Хорватии, Чехии, Швеции, Эстонии и Европейской комиссии. С учетом этого в 

настоящем докладе рассматривается информация, представленная 34 Сторонами8. 

 C. Сфера охвата 

5. В данных компиляции и обобщении кратко представлена информация, 

содержащаяся в представлениях, включенных во вторые двухгодичные сообщения, 

которые были подготовлены для рассмотрения на КСС 5 и КС 28 и с целью 

предоставления сведений для глобального подведения итогов9. В главе II ниже 

представлен обзор, а в главе III — обобщение содержащейся в представлениях, 

включенных в полученные вторые двухгодичные сообщения, ориентировочной 

количественной и качественной информации, которая относится к пунктам 1 и 3 

статьи 9 Парижского соглашения10. 

 II. Общий обзор 

6. Все 34 Стороны представили количественную информацию о предоставлении 

финансовой поддержки, из них 32 представили как общую сумму финансовой 

поддержки, предоставляемой и планируемой к предоставлению ежегодно или в 

течение определенного периода времени, так и информацию по конкретным уровням 

поддержки (например проект, программа или фонд), а 2 представили только 

информацию второго типа. Из 34 Сторон 30 представили информацию как ex ante, так 

и ex post, а 4 представили только информацию ex post.  

7. Многие11 Стороны сообщили о своей приверженности внести свой вклад в 

достижение цели Сторон, являющихся развитыми странами, по совместной 

мобилизации 100 млрд долл. США в год до 2020 года и далее до 2025 года, при этом 

22 Стороны увеличили прогнозируемое предоставление государственных 

финансовых ресурсов по сравнению с предыдущими обязательствами, 6 из них 

информировали об усилиях, направленных на то, чтобы, по крайней мере, удвоить 

свои вклады; 3 Стороны подтвердили свои существующие обязательства и указали, 

что они находятся на пути к их выполнению; 4 Стороны представили 

соответствующую количественную информацию, которая не была представлена в 

первых двухгодичных сообщениях; 1 Сторона сообщила о снижении прогнозируемого 

предоставления государственных финансовых ресурсов.   

8. В представлениях, включенных во вторые двухгодичные сообщения, Стороны 

представили информацию об усилиях, предпринимаемых в ответ на призыв по 

меньшей мере удвоить к 2025 году по сравнению с 2019 годом общую сумму 

климатического финансирования, коллективно предоставляемого ими Сторонам из 

числа развивающихся стран на нужды адаптации, в контексте достижения баланса 

между предотвращением изменения климата и адаптацией при увеличении 

масштабов предоставляемых финансовых ресурсов, ссылаясь на пункт 4 статьи 9 

Парижского соглашения12. Признавая важность обеспечения финансовой поддержки 

адаптации, 7 Сторон подчеркнули свою приверженность увеличению своих вкладов в 

финансирование адаптации по меньшей мере в два раза; 16 проинформировали об 

усилиях по обеспечению при предоставлении поддержки баланса между поддержкой 

деятельности по предотвращению изменения климата и деятельности по адаптации, 

  

 8 В настоящем докладе термин «Стороны» используются для обозначения Сторон, 

представивших материалы в рамках второго двухгодичного сообщения, а также Европейской 

комиссии. 

 9 В соответствии с решением 12/CMA.1, пп. 7 и 12. 

 10 В соответствии с приложением к решению 12/CMA.1. 

 11 В настоящем докладе используются следующие классификации: «все», если применимо 

ко всем 34 Сторонам; «большинство», если применимо к 29–33 Сторонам; «многие», если 

применимо к 16–28 Сторонам; «некоторые», если применимо к 4–15 Сторонам; и «несколько», 

если применимо к 1–3 Сторонам. 

 12 См. решение 1/CMA.3, п. 18. 
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из них 3 подтвердили, что такой баланс почти достигнут; 2 сообщили о выделении 

более 50 процентов грантовой двусторонней поддержки на адаптацию. 

9. По сравнению с информацией, представленной в первых двухгодичных 

сообщениях, некоторые Стороны представили более подробную информацию о 

финансовой поддержке, оказанной или планируемой к оказанию по многосторонним 

каналам, в частности направленной в фонды РКИКООН. Переговоры по ГЭФ-8 

завершились в июне 2022 года, и информация о предоставлении финансовых ресурсов 

в ГЭФ заняла важное место в представлениях 19 Сторон (по сравнению с 12 ранее). 

Ссылаясь на свое обязательство откликнуться на призыв, упомянутый в пункте 8 

выше, 8 Сторон (по сравнению с 4 ранее) представили информацию о вкладах в АФ, 

18 (по сравнению с 17 ранее) сообщили о вкладах в ЗКФ13 и 7 (по сравнению с 6 ранее) 

сообщили о вкладах в ФНРС.  

10. Многие Стороны передали информацию о предпринимаемых усилиях по учету 

при оказании двусторонней и многосторонней поддержки потребностей и 

приоритетов Сторон, являющихся развивающимися странами, например, путем 

привлечения национальных правительств к процессу планирования; разработки 

индивидуальных страновых программ и инициатив; поддержки реализации проектов, 

определенных в национальных докладах, таких как национальные сообщения, ОНУВ, 

НПА и ДСРНУВ.  

11. Больше Сторон, чем ранее, представили информацию о том, как 

предоставленная и мобилизованная поддержка направляется конкретно на оказание 

помощи развивающимся странам в их усилиях по достижению долгосрочных 

целей Парижского соглашения. Кроме того, больше Сторон, чем ранее, включили 

информацию о соблюдении рекомендаций Целевой группы по раскрытию финансовой 

информации, связанной с климатом, и о возможностях повышения транспарентности 

частного финансирования, а также подчеркнули необходимость мобилизации 

частного финансирования в целях адаптации. В общей сложности 14 Сторон сообщили 

о действиях, инициативах и программах, направленных на поддержку развивающихся 

стран в их усилиях по обеспечению соответствия финансовых потоков траектории в 

направлении климатоустойчивого развития при низком уровне загрязнения 

окружающей среды, таких как продвижение зеленых финансовых продуктов, 

в частности зеленых облигаций, использование смешанного финансирования, 

внедрение политических инициатив, в частности для поощрения инвестиций частного 

сектора в климатические проекты и сокращения инвестиций в углеродоемкие сектора. 

В этой связи большинство Сторон признали важную роль частного и государственного 

секторов в мобилизации частных источников предназначенного для климатических 

действий финансирования в развивающихся странах или для развивающихся стран.  

12. В общей сложности 27 Сторон сообщили об усилиях и планах по оказанию 

поддержки развивающимся странам в мобилизации дополнительного 

финансирования из широкого круга источников, включая частные; из них 

12 Сторон представили количественную информацию о привлеченном частном 

финансировании. Многие Стороны представили информацию о фондах и механизмах 

финансирования и о других инвестиционных платформах, используемых для 

мобилизации частного финансирования.  

13. Некоторые Стороны подчеркнули важность учета вопросов, связанных со 

справедливым переходом, например, 9 отметили стратегии и инициативы, 

способствующие содействию осуществлению справедливого перехода в 

развивающихся странах, включая запуск призванного ускорить усилия по 

декарбонизации в энергетическом секторе Партнерства по справедливому 

энергетическому переходу в Южной Африке и его распространение на Вьетнам, 

Индию, Индонезию и Сенегал.  

14. Ввиду национальных условий и проблем, затрудняющих представление 

многолетних прогнозов климатического финансирования, многие Стороны 

  

 13 Из 18 Сторон, сообщивших о взносах в ЗКФ, 17 представили информацию о планируемых 

взносах в ЗКФ, а 1 — о предоставленных взносах.  
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представили информацию о потоках и траекториях климатического финансирования 

за предыдущие годы и сообщили о своем намерении сохранить на том же уровне или 

увеличить предоставление климатического финансирования развивающимся странам. 

В общей сложности 22 Стороны сообщили, что бюджетные и парламентские 

требования о ежегодном утверждении государственных выплат в рамках 

климатического финансирования остаются основным препятствием для передачи 

информации о прогнозируемых объемах такого финансирования. Другие проблемы 

связаны с национальными социально-экономическими условиями и определением 

программ и приоритетов, которые обеспечат гибкость и оперативность в плане 

удовлетворения потребностей развивающихся стран. 

15. Некоторые Стороны подчеркнули, что пандемия коронавирусной болезни 

2019 года и инфляционное давление из-за войны на Украине не изменили объем их 

финансовых обязательств, и подтвердили, что они продолжат мобилизацию и 

предоставление климатического финансирования в будущем, несмотря на подобные 

вызовы.  

 III. Обобщение 

 A. Прогнозируемые уровни государственных финансовых ресурсов 

16. Все Стороны представили информацию о своих прогнозируемых уровнях 

государственного климатического финансирования, которое будет предоставлено 

развивающимся странам (см. приложение I). 

17. В целом 8 Сторон объявили или подтвердили свое намерение по крайней мере 

удвоить предоставление климатического финансирования по сравнению с 

обязательствами, о которых сообщалось ранее: Канада планирует в течение пяти лет, 

начиная с апреля 2021 года, удвоить свои обязательства с 2,65 млрд канадских 

долларов до 5,3 млрд; Финляндия, при условии одобрения парламентом, намерена 

почти вдвое увеличить объем международного климатического финансирования; 

Ирландия сообщила о своем принятом на КС 26 обязательстве к 2025 году более чем 

удвоить финансовую поддержку до 255 млн евро в год; Новая Зеландия намерена в 

течение 2022–2025 годов предоставить не менее 1,3 млрд новозеландских долларов на 

поддержку, связанную с климатом, из которых 50 процентов предназначено на 

финансирование адаптации, что означает четырехкратное увеличение как общей 

поддержки, так и поддержки адаптации по сравнению с обязательствами  

на 2019–2022 годы. 

18. Некоторые Стороны представили многолетние бюджетные ассигнования на 

климатическое финансирование, которые подлежат ежегодному утверждению 

парламентом, продемонстрировав свое намерение сохранить или увеличить объем 

климатического финансирования. Например, Эстония представила свой 

четырехлетний обновляемый ежегодно план финансирования со стороны 

государственного сектора; в 2021–2025 годах Франция намерена ежегодно выделять 

6 млрд евро в виде государственного финансирования; Германия планирует увеличить 

объем предоставляемого ею климатического финансирования до 6 млрд евро к 

2025 году. Что касается Японии, то она сообщила об обязательстве по климатическому 

финансированию в размере 6,5 трлн йен на 2021–2025 годы, а также, как было 

объявлено на КС 26, о дополнительном обязательстве в размере до 10 млрд долл. США 

в течение этого периода для достижения цели мобилизации 100 млрд долл. США в год 

к 2020 году и далее до 2025 года. Кроме того, Литва намерена выделить 8 млн евро на 

климатическое финансирование, управляемое через национальную программу борьбе 

с изменением климата в 2022–2025 годах.  

19. Некоторые Стороны подтвердили прогнозируемые уровни государственного 

финансирования на одно- или двухлетний период. Например, государственное 

климатическое финансирование Финляндии планируется через скользящие 

трехлетние финансовые рамки, включая годовой цикл государственного бюджета, 

утверждаемый в декабре каждого года, в то время как Швейцария намерена 
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предоставлять к 2024 году государственное климатическое финансирование в размере 

400 млн швейцарских франков в год через двусторонние и многосторонние каналы. 

В соответствии с предварительными оценками Итальянского климатического фонда, 

2022–2025 годах Италия предоставит 2,6 млрд евро климатического финансирования, 

из которых около 62 процентов будет направлено по двусторонним каналам и 

38 процентов — по многосторонним каналам. 

20. Как и в первых двухгодичных сообщениях, чтобы продемонстрировать 

тенденции к стабильности или росту в предоставлении климатического 

финансирования, некоторые Стороны представили информацию ex post о его годовых 

потоках. Германия, например, сообщила, что за последние годы ее финансовая 

поддержка климатических действий выросла с 471 млн евро в 2005 году до 

5,09 млрд евро в 2020 году и 8,1 млрд евро в 2021 году, а Словения в 2021 году 

выделила на ОПР 97 млн евро (что эквивалентно 0,19 процентам ее ВНД), что на 

22 процента больше, чем в 2020 году. Аналогичным образом, в 2023 году Монако 

намерено выделить 1,5 млн евро на климатические действия, что на 19 процентов 

больше по сравнению с уровнем 2018 года, а Чехия, при условии ежегодного 

утверждения парламентом, намерена в 2023–2025 годах выделять 960 млн чешских 

крон ежегодно. Некоторые Стороны обязались выделять на поддержку климатических 

действий определенную долю своего годового бюджета ОПР и со временем 

увеличивать эту долю, в то время как Румыния и Словения подтвердили свое 

намерение к 2030 году выделять 0,33 процента ВНД на ОПР, а Швеция — 1 процент 

ВНД на финансирование сотрудничества в целях развития.  

21. Многие Стороны предоставили информацию о финансовой поддержке, 

которую они оказывают или планируют оказать по тематическим областям: 7 Сторон 

предоставили количественную информацию о финансовой поддержке 

предотвращения изменения климата, 14 — о финансовой поддержке адаптации и 5 — 

о финансовой поддержке действий, связанных с устранением потерь и ущерба.  

 B. Программы, каналы и инструменты 

22. Многие Стороны представили как качественную, так и количественную 

информацию о программах, поддерживаемых их правительствами в контексте 

достижения целей Парижского соглашения и вклада в международные усилия по 

реализации Повестки дня в области устойчивого развития на период до 2030 года и 

достижению ЦУР.  

23. Многие Стороны заявили, что двусторонняя финансовая поддержка 

предоставляется развивающимся странам через агентства по сотрудничеству в целях 

развития и двусторонние климатические фонды в рамках соответствующих страновых 

программ. Некоторые объяснили, каким образом такие страновые программы 

разрабатываются в сотрудничестве с правительствами стран и местными партнерами 

по осуществлению. Стороны особо отметили двустороннюю поддержку в виде 

программы грантов в размере 16 млн евро, реализуемой Австрийским агентством по 

развитию; программу Соединенного Королевства «Климатические действия в 

интересах жизнестойкости в Азии», целью которой является повышение 

жизнестойкости уязвимых сообществ; и целевое выделение Канадой 20 млн канадских 

долларов на проекты по продвижению прав женщин и усилия по адаптации в 

развивающихся странах при участии женских организаций. 

24. Многие Стороны направляют финансовую такую поддержку в области борьбы 

с изменением климата, как целевые взносы или финансирование, через 

многосторонние каналы, в частности климатические фонды, МБР, учреждения 

Организации Объединенных Наций и другие международные организации. 

Упомянутые взносы были предназначены для конкретных секторов или областей, 

например взносы Канады в размере до 37,5 млн канадских долларов в ФНРС для 

помощи уязвимым странам в подготовке и реализации НПА и национальных программ 

действий в области адаптации и 1 млрд канадских долларов в инвестиционную 
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программу Климатических инвестиционных фондов «Ускорение перехода от 

использования угля».  

25. Многие Стороны сообщили о предоставлении многостороннего 

финансирования через климатические фонды, что включает в себя выполнение 

обязательств по ЗКФ-1, участие во втором пополнении ЗКФ и осуществление недавно 

объявленных взносов для ГЭФ-8. Кроме того, многие Стороны откликнулись на 

призыв, упомянутый в пункте 8 выше: Швейцария обязалась удвоить свой взнос в 

ФНРС и СФБИК с 13 млн швейцарских франков в 2019–2022 годах до 

26 млн швейцарских франков в 2023–2026 годах, а такие Стороны, как Бельгия, 

Германия, Канада, Швейцария и Япония, сообщили о своей приверженности 

выполнению обязательств по взносам в многолетние климатические фонды 

(например, АФ, ФНРС) для повышения предсказуемости и расширения масштабов 

финансирования адаптации.  

26. Многие Стороны подчеркнули, что для поддержки адаптации они 

предоставляют развивающимся странам, особенно НРС и МОСТРАГ, 

государственную финансовую поддержку на основе грантов, частного акционерного 

капитала и льготных кредитов. Некоторые Стороны указали, что они планируют 

расширить спектр используемых инструментов для удовлетворения различных 

потребностей в отношении деятельности и проектов. Некоторые Стороны заявили о 

важности определения инструментов, соответствующих, в частности, конкретным 

потребностям страны. Признавая важность частных источников финансирования, 

Стороны сообщили об использовании для мобилизации частных инвестиций в 

климатические действия механизмов смешанного финансирования, таких как 

синдицированные займы, прямые иностранные инвестиции, гарантии и 

государственно-частные партнерства (см. также главу III.K ниже). 

 C. Политика и приоритеты 

27. Многие Стороны сообщили о своей приверженности учету вопросов изменения 

климата в политике, направленной на содействие достижению национальных и 

международных целей, включая цели Парижского соглашения и ЦУР. Многие 

упомянули о разработке новых или обновлении существующих политики или 

стратегий в соответствии с целями Парижского соглашения. Например, в рамках 

политики в области внешней торговли и сотрудничества в целях развития Королевства 

Нидерландов действует стратегия под названием «Делать то, что хорошо удается 

Нидерландам», направленная на увеличение государственного и частного 

климатического финансирования с 1,25 млрд евро в 2021 году до 1,80 млрд евро в 

2025 году. Аналогичным образом, Федеральное министерство Германии по вопросам 

экономического сотрудничества и развития совместно со странами-партнерами и 

другими многосторонними и региональными партнерами разработало стратегию 

«Ответственность за нашу планету — климат и энергетика»14, направленную на 

активизацию действий в таких областях, как предотвращение изменения климата и 

адаптация; возобновляемые источники энергии и энергоэффективность; устойчивое 

городское развитие, включая мобильность и экономику замкнутого цикла.  

28. Кроме того, некоторые Стороны отметили свои усилия по согласованию 

предоставления поддержки с потребностями и приоритетами развивающихся стран, 

направленные на повышение национальной ответственности, что привело к 

разработке индивидуальных страновых программ в тесном сотрудничестве с 

национальными партнерами. Многие Стороны отметили, что двусторонние проекты 

отбираются на основе степени их соответствия целям в области борьбы с изменением 

климата, их потенциала для достижения результатов деятельности по 

предотвращению изменения климата и адаптации и их соответствия соответствующим 

руководящим принципам РКИКООН (см. также главу III.E ниже). Некоторые Стороны 

  

 14 German Federal Ministry for Economic Cooperation and Development. 2021. Responsibility for Our 

Planet – Climate and Energy. Bonn and Berlin: German Federal Ministry for Economic Cooperation 

and Development. URL: https://www.bmz.de/en/news/publications/97122-97122.  

https://www.bmz.de/en/news/publications/97122-97122
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подчеркнули приверженность согласованию своих проектов или программ в области 

развития с ОНУВ, НПА и другими национальными планами действий в области 

борьбы с изменением климата стран-получателей.  

29. Многие Стороны определили развивающиеся страны или регионы, которые 

являются приоритетными при оказании им поддержки в области климатического 

финансирования. Большинство из них указали, что они отдают приоритет НРС и 

МОСТРАГ, особенно для государственного финансирования на основе грантов. 

Например, правительство Соединенного Королевства предоставило поддержку в 

области климатического финансирования в рамках программы «Потенциал и 

жизнестойкость малых островных развивающихся государств» с целью решения 

проблем, возникающих в связи с изменением климата в МОСТРАГ. Некоторые 

Стороны подробно остановились на поддержке в области климатического 

финансирования, предоставляемой в рамках сотрудничества в целях развития. 

Швейцария, например, включила подробную информацию о поддержке, оказанной 

странам-получателям в соответствии со своей Стратегией международного 

сотрудничества на 2021–2024 годы. Несколько Сторон указали, что в центре внимания 

находятся страны, расположенные в одном с ними регионе, например в 

Тихоокеанском регионе для Австралии и Новой Зеландии и Западно-Балканском 

регионе для Венгрии, Словакии и Словении. Некоторые Стороны упомянули о 

принятии индивидуального подхода к поддержке стран, наиболее уязвимых к 

изменению климата. Несколько Сторон сообщили, что они применяют определенную 

степень гибкости при выборе программ по борьбе с изменением климата для 

поддержки на глобальном уровне, что позволяет оказывать поддержку за пределами 

определенных ими приоритетных регионов. 

30. Многие Стороны указали как тематические, так и секторальные приоритеты и 

сообщили о расширенном предоставлении поддержки для целей адаптации в ответ на 

призыв, упомянутый в пункте 8 выше, для достижения баланса между поддержкой 

предотвращения изменения климата и поддержкой адаптации, выходящего за рамки 

двусторонних обязательств. Некоторые Стороны сообщили о направлении своих 

взносов в климатические фонды, которые обеспечивают этот баланс, а несколько 

Сторон указали, что они оказывают поддержку деятельности как по предотвращению 

изменения климата, так по адаптации, не отдавая предпочтение одному из этих 

направлений перед другим (см. также главу III.J ниже). Некоторые Стороны 

представили информацию о поддержке, которую они планируют оказать для 

предотвращения, минимизации и устранения потерь и ущерба, при этом многие 

Стороны в качестве приоритетных секторов для поддержки в области климатического 

финансирования определили сельское хозяйство, водоснабжение и санитарию, 

энергетику и окружающую среду, а также лесное хозяйство, включая поддержку 

СВОД+. Многие Стороны заявили о своей приверженности поощрению 

использования возобновляемых источников энергии и энергоэффективности, а также 

улучшению доступа к возобновляемым источникам энергии. Например, члены 

«Группы семи» на саммите лидеров 2022 года взяли на себя обязательство создать и 

поддержать дополнительные партнерства по справедливому энергетическому 

переходу во Вьетнаме, Индии, Индонезии и Сенегале, учитывающие потребности и 

приоритеты этих стран. 

31. Многие Стороны признали важность гендерного равенства при предоставлении 

климатического финансирования по двусторонним каналам и поэтому рассматривали 

повышение роли женщин и девочек в климатических проектах в качестве сквозного 

приоритета. Некоторые Стороны особо отметили усилия по учету гендерных аспектов 

в деятельности по борьбе с изменением климата. Например, в 2021 году примерно 

81 процент шведского двустороннего климатического финансирования был признан 

учитывающим гендерные аспекты, а по меньшей мере 80 процентов двусторонних 

проектов Канады в соответствии с Феминистской политикой международной помощи 

включают соображения гендерного равенства. Среди других приоритетных групп для 

оказания поддержки определены молодежь, коренные народы и уязвимые группы, 

включая людей с ограниченными возможностями. Примером может служить 

упомянутая Австралией Тихоокеанская региональная программа по голубому 

углероду (2018–2024 годы), которая поддерживает вовлечение коренного населения 
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путем учета знаний и опыта коренных народов в усилиях по защите экосистем, 

содержащих голубой углерод, и управлению ими. В целом Стороны в качестве 

основных принципов сотрудничества в области развития определили права человека, 

демократические ценности и благое управление.  

32. Некоторые Стороны подчеркнули заинтересованность в поддержке программ, 

способствующих мобилизации частного финансирования, особенно в странах со 

средним уровнем дохода, в том числе с помощью новых и инновационных 

инструментов, направленных на стимулирование «зеленого» роста под руководством 

частного сектора. Программа B2B Чешского агентства развития, Партнерство Чехии и 

ПРООН по ЦУР и программа финансовых инструментов Национального банка 

развития, о которых сообщила Чехия, являются примерами партнерств с частным 

сектором, направленных на мобилизацию частных ресурсов для устойчивого развития 

(см. также главу III.K ниже). Более подробную информацию о том, каким образом 

предоставляемая и мобилизованная поддержка ориентируется на оказание помощи 

развивающимся странам в их усилиях по достижению долгосрочных целей 

Парижского соглашения, можно найти в главе III.M ниже и в приложении V. 

 D. Цели и виды поддержки 

33. Большинство Сторон представили информацию об усилиях по поддержке 

развивающихся стран в осуществлении ОНУВ и достижении целей Парижского 

соглашения. Большинство сообщили об использовании рио-де-жанейрских маркеров 

КСР ОЭСР для категоризации типа предоставляемой поддержки (для адаптации или 

предотвращения изменения климата, или сквозной поддержки). Некоторые Стороны 

заявили, что они стремятся достичь баланса при распределении климатического 

финансирования на предотвращение изменения климата или адаптацию и согласовать 

предоставляемую поддержку с потребностями и приоритетами развивающихся стран. 

Однако некоторые Стороны признали, что они оказывают большую поддержку в 

предотвращении изменения климата, чем в адаптации, преимущественно в областях 

возобновляемой энергетики, транспорта и промышленности, а также регулирования и 

удаления отходов. Многие Стороны упомянули об оказании поддержки деятельности, 

которая способствует достижению долгосрочного климатоустойчивого развития при 

низком уровне загрязнения окружающей среды.  

34. Некоторые Стороны определили в качестве основных приоритетных областей 

для оказания поддержки в области адаптации климатически оптимизированное 

сельское хозяйство, комплексное управление водными ресурсами и предоставление 

устойчивых к изменению климата услуг в области водоснабжения, санитарии и 

гигиены, при этом многие Стороны подчеркнули свою приверженность оказанию 

поддержки странам, наиболее уязвимым к изменению климата, включая НРС, 

МОСТРАГ и африканские государства, в осуществлении их НПА. Поддержка в 

области адаптации также упоминалась в контексте снижения риска бедствий и 

повышения жизнестойкости. Некоторые Стороны особо отметили поддержку, 

оказываемую в связи с предотвращением, минимизацией и устранением потерь и 

ущерба, возникающих в результате воздействий изменения климата.  

35. Некоторые Стороны особо отметили, что проекты, направленные на решение 

вопросов, относящихся к окружающей среде и изменению климата, признаются 

межсекторальными, если изменение климата также определено их правительствами в 

качестве межсекторального приоритета. Многие Стороны признали наличие 

взаимосвязей между предотвращением изменения климата и адаптацией, чтобы 

решать как проблемы предотвращения изменения климата, так и адаптации и 

приоритизировать дополняющие друг друга действия; несколько Сторон в качестве 

эффективных мер по предотвращению изменения климата и адаптации в 

развивающихся странах отметили природосберегающие решения, которые поощряют 

защиту, сохранение и восстановление экосистемы. Кроме того, многие Стороны 

признали необходимость финансирования адаптации со стороны частного сектора. 

Например, Королевство Нидерландов уделяет особое внимание мобилизации частного 

финансирования для обеспечения адаптации в рамках таких национальных программ, 
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как Голландский фонд климата и развития и «Расширение мобилизации в интересах 

климата». 

36. Многие Стороны подчеркнули, что для достижения климатоустойчивого 

развития при низком уровне загрязнения окружающей среды важное значение имеют 

климатические технологии и укрепление потенциала. Многие сообщили, что 

поддержка передачи технологий и наращивания потенциала включена в проекты по 

климатическому финансирования в знак признания сквозных, многосекторальных 

потребностей развивающихся стран и охватывает создание информационных сетей, 

расширение обучения и исследований в области климатически благоприятных 

технологий, а также поощрение, поддержку и финансирование передачи и внедрения 

климатически благоприятных технологий по предотвращению изменения климата и 

адаптации и доступа к ним. Области, в которых оказывается поддержка в передаче 

технологий, включают энергетику, водоснабжение и санитарию. Некоторые Стороны 

сообщили, что они поощряют разработку планов действий в области технологий в 

ответ на оценку технологических потребностей, в то время как многие Стороны особо 

отметили свою деятельность в области научных исследований, опытно-

конструкторских разработок и демонстрационных проектов в поддержку разработки и 

передачи технологий. Например, Австралия в рамках программы «Наука и технологии 

для климатических партнерств» в партнерстве с Научно-промышленной 

исследовательской организацией Австралийского Союза и Австралийским 

национальным университетом выделила 5,5 млн австралийских долларов (на период 

2021–2025 годов) на установление связей между ведущими австралийскими учеными 

и специалистами по климату и партнерами по развитию в Индо-Тихоокеанском 

регионе. Аналогичным образом, Соединенное Королевство обязалось через созданный 

в 2019 году Фонд Айртона выделить до 1 млрд фунтов стерлингов на поддержку 

научных исследований, опытно-конструкторских разработок и демонстрационных 

проектов в отношении инновационных технологий и бизнес-моделей «чистой» 

энергии в развивающихся странах. Кроме того, Стороны в качестве примера 

деятельности, осуществляемой в рамках их усилий по поддержке разработки и 

передачи климатических технологий, сообщили об оказании поддержки Центру и сети 

по технологиям, связанным с изменением климата, являющемуся исполнительным 

органом Технологического механизма РКИКООН.  

37. Многие Стороны сообщили, что поддержка в области укрепления потенциала 

для развивающихся стран оказывается в форме технической помощи на двусторонней 

основе в течение цикла реализации соответствующего проекта с учетом 

соответствующих потребностей и контекста. Например, многие Стороны ссылались 

на Партнерство по ОНУВ, которое наращивает потенциал национальных правительств 

для формулирования и осуществления расширенных ОНУВ. Некоторые Стороны 

также сообщили о поддержке, оказанной многосторонним организациям, таким как 

ГЭФ, в том числе в рамках его Инициативы в области укрепления потенциала в 

интересах транспарентности, которая обеспечивает поддержку в наращивании 

потенциала для финансируемых им проектов (см. также главу III.O ниже). 

 E. Критерии оценки проектных предложений 

38. Стороны сообщили о критериях, обычно используемых поставщиками 

климатического финансирования для оценки климатических проектных предложений 

(см. приложение II), которые определяются в консультации со странами-получателями 

и партнерами в случае двусторонних каналов, и в соответствии с критериями оценки 

проектов, установленными соответствующими многосторонними учреждениями, 

в случае многосторонних каналов. 

 F. Новые и дополнительные финансовые ресурсы 

39. Аналогично информации, представленной в первых двухгодичных сообщениях, 

многие Стороны объяснили, как они определяют, что их климатическое 
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финансирование является новым и дополнительным, признавая отсутствие общего 

определения этого понятия.  

40. Некоторые Стороны, например Германия, Греция, Дания, Ирландия, Испания, 

Италия, Королевство Нидерландов и Япония, определили финансовые ресурсы, 

обещанные или утвержденные к выплате, как новые и дополнительные, если они были 

новыми и дополнительными в отношении обязательств или выплат, ранее 

сообщенных, например, в национальных сообщениях, двухгодичных докладах или 

других докладах для РКИКООН. Новая Зеландия определила 800 млн новозеландских 

долларов из 1,3 млрд новозеландских долларов (2022–2025 годы) как новые и 

дополнительные, поскольку они являются дополнительными к 

500 млн новозеландских долларов, уже выделенным в рамках ее бюджета для 

международного сотрудничества в целях развития; а намерение Соединенного 

Королевства удвоить предоставление климатического финансирования до 11,6 млрд 

фунтов стерлингов в период с 2021–2022 по 2025–2026 годы считается 

дополнительным к его предыдущему обязательству на период с 2016–2017  

по 2020–2021 годы. 

41. Некоторые Стороны определили в качестве новых и дополнительных ресурсов 

средства, в отношении которых впервые было взято обязательство или которые были 

впервые выделены или перечислены на связанные с изменением климата проекты и 

программы в течение определенного периода времени. Например, Канада и 

Финляндия используют 2009 год (в этом году Стороны, являющиеся развитыми 

странами, обязались предоставлять финансовые ресурсы развивающимся странам в 

соответствии с Копенгагенской договоренностью) в качестве базового года, чтобы 

определять свое климатическое финансирование как новое и дополнительное.  

42. Кроме того, некоторые Стороны рассматривали новые и дополнительные 

ресурсы в контексте своей ОПР. Например, Люксембург и Швеция определили, что 

финансовая поддержка является новой и дополнительной, если она дополняет или 

превышает их обязательства по ОПР, в то время как Португалия имеет специальную 

программу в рамках Португальского экологического фонда для поддержки проектов 

ОПР, связанных с климатом и окружающей средой, и поэтому считает 

финансирование, поступающее по линии этого механизма, новым и дополнительным.  

 G. Национальные условия и ограничения в части представления 

информации ex ante о климатическом финансировании 

43. Многие Стороны сообщили или подтвердили трудности и ограничения, 

возникающие при предоставлении информации ex ante о климатическом 

финансировании за многолетние периоды, при этом 22 Стороны сообщили, что 

бюджетные и парламентские требования в отношении распределения и утверждения 

государственных выплат климатического финансирования остаются основным 

препятствием для предоставления информации ex ante.  

44. Некоторые Стороны стремятся повысить предсказуемость климатического 

финансирования путем подготовки многолетних программ финансирования, однако 

для перечисления ежегодно выплачиваемых взносов, в отношении которых были 

взяты обязательства, по-прежнему требуется одобрение парламента. Например, 

в рамках комплексного среднесрочного планирования расходов Австрии 

устанавливаются юридически обязательные потолки расходов на четыре года вперед 

на скользящей основе, Италия ежегодно разрабатывает трехлетний предварительный 

бюджет, о котором отчитывается перед Главной государственной бухгалтерией, Новая 

Зеландия разрабатывает многолетние финансовые обязательства и ориентировочные 

прогнозы, а предоставление финансовой поддержки в области климата Швейцарией 

регулируется четырехлетними рамочными кредитами на международное 

сотрудничество. В Ирландии также действуют многолетние соглашения, которые 

подлежат ежегодному бюджетному утверждению; это связано с неустойчивостью 

ирландского ВНД в результате воздействия внешних факторов. 
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45. Некоторые Стороны указали, что графики перечисления средств могут 

меняться, в результате, например, изменений в потребностях и приоритетах 

стран-получателей, социально-экономических проблем (например, в связи с 

пандемией COVID-19 и войной на Украине) или задержек в реализации согласованных 

мероприятий в рамках проектов. Другие проблемы, возникающие при предоставлении 

информации ex ante о климатическом финансировании, связаны, в частности, 

с предоставлением информации о климатоориентированной доле основных взносов 

Стороны в МБР, поскольку информация ex ante о вмененных долях отсутствует. 

 H. Методологии и предположения, использованные для составления 

прогнозов 

46. Стороны сообщили информацию ex ante о прогнозируемых уровнях 

государственного климатического финансирования, используя различные методы. 

Например, Германия представила многолетние сценарии того, как будут выделяться и 

перечисляться финансовые средства из государственного бюджета на связанные с 

изменением климата программы, с целью достижения ее весьма высокого целевого 

показателя климатического финансирования.  

47. Некоторые Стороны представили информацию ex post об исторической 

траектории климатического финансирования, для того чтобы продемонстрировать 

свою приверженность поддержанию предоставляемой финансовой поддержки на 

существующем уровне или ее увеличению. Многие Стороны сообщили о том, что для 

подготовки точной информации ex post о климатическом финансировании, 

предоставленном по двусторонним каналам, они использовали рио-де-жанейрские 

маркеры КСР ОЭСР. 

48. Королевство Нидерландов и Новая Зеландия при количественной оценке 

расходов, связанных с климатом, в рамках проектов ОПР применяли собственные 

классификации, что связано с невозможностью использовать рио-де-жанейрские 

маркеры КСР ОЭСР для количественной оценки финансирования связанной с 

климатом деятельности с сопутствующими выгодами для развития. Канада и Монако 

заявили, что их информация о климатическом финансировании касается лишь 

расходов на ту деятельность, основная цель которой связана с борьбой с изменением 

климата. 

49. Для учета климатического финансирования, предоставляемого по 

многосторонним каналам, некоторые Стороны (например, Греция, Ирландия, 

Королевство Нидерландов) использовали коэффициент КСП ОЭСР, который 

применяется для исчисления их взносов в МБР и расчета процентной доли 

финансирования деятельности, связанной с борьбой с изменением климата, в их 

взносах в основной бюджет. Поскольку некоторые многосторонние организации в 

этой вмененной связанной с климатом процентной доле не учитываются, для них и в 

консультации с ними Королевство Нидерландов само определило эти относящиеся к 

климату доли финансирования. Соединенное Королевство не включило основные 

взносы в МБР в представленные им данные о финансировании климатической 

деятельности. 

50. Некоторые Стороны объяснили, каким образом они рассчитывают уровень 

частного климатического финансирования, мобилизованного посредством 

государственных вмешательств: например, Королевство Нидерландов использовало 

методы КСР ОЭСР. Некоторые Стороны упомянули о предпринимаемых усилиях по 

совершенствованию методологий для сбора и представления информации о частном 

финансировании, мобилизованном по многосторонним каналам.  

 I. Проблемы, препятствия и извлеченные уроки 

51. Большинство Сторон определили проблемы и препятствия, связанные с 

мобилизацией и предоставлением климатического финансирования, и сообщили об 
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извлеченных в этой связи уроках. Выявленные проблемы и барьеры касаются, 

в частности: 

a) существующих в разных развитых странах различных циклов 

планирования для определения программных приоритетов и выявления 

стран-получателей; 

b) языковых барьеров, местной специфики и нестабильных политических и 

экономических обстоятельств, приводящих к изменениям в приоритетах 

стран-получателей; 

c) долговой уязвимости, валютных рисков, различного технического 

потенциала партнеров по реализации и пробелов в нормативно-правовой базе, которые 

могут ограничивать инвестиции частного сектора, особенно в странах, считающихся 

странами с высоким уровнем риска, таких как НРС и МОСТРАГ; 

d) ограниченных возможностей поставщиков финансирования по 

управлению средствами15; 

e) отсутствия качественных данных, что может препятствовать 

эффективной разработке связанных с климатом мер поддержки и оценке их 

воздействия16.  

52. Большинство Сторон подчеркнули свою готовность использовать извлеченные 

уроки, чтобы избегать выявленных проблем и барьеров или преодолевать их. 

Например, Канада совместно с заинтересованными сторонами осуществила процесс 

оценки, чтобы выявить уроки, извлеченные в связи с реализацией своего предыдущего 

обязательства на сумму 2,65 млрд канадских долларов, и применить их при 

определении суммы своего нового обязательства по климатическому 

финансированию, а Словения проводит ежегодную оценку предоставляемого 

климатического финансирования, используя принципы, критерии и стандарты, 

принятые на основе принципов, критериев и стандартов, разработанных КСР ОЭСР. 

53. Сообщая об извлеченных уроках, Стороны указали на важность следующих 

аспектов: 

a) работа с поставщиками климатического финансирования и 

странами-получателями для расширения доступа к климатическому 

финансированию. Признавая проблемы, с которыми сталкиваются развивающиеся 

страны при получении доступа к климатическому финансированию, Соединенное 

Королевство на КС 26 создало Целевую группу по доступу к климатическому 

финансированию; объявило о планах создания на КС 27 нового глобального центра 

действий в этом направлении, целью которого будет сбор идей и укрепление 

инициатив по расширению доступа к климатическому финансированию, 

предоставляемому через различные каналы; положило начало Инициативе НРС по 

эффективной адаптации и обеспечению жизнестойкости, которая тесно сотрудничает 

с семью НРС в целях преобразования способов доступа к климатическому 

финансированию, управления им и его целевого направления, с тем чтобы к 2030 году 

не менее 70 процентов климатического финансирования поддерживало действия на 

местном уровне; 

b) работа с развивающимися странами по усилению координации на 

международном, национальном и субнациональном уровнях, в том числе между 

местными органами власти, частным сектором и гражданским обществом, 

в целях повышения эффективности климатического финансирования, при этом 

усиление координации между различными координационными центрами и 

  

 15 Например, Мальта, будучи небольшой страной с ограниченным административным 

потенциалом, чтобы снизить административные расходы, предпочитает предоставлять 

климатическое финансирование преимущественно через многосторонние фонды.  

 16 Стороны сообщили о таких облегчающих сбор, хранение и обмен данными инициативах, как 

Тихоокеанский центр данных, поддерживаемый Новой Зеландией, которые помогают 

обеспечить, чтобы решения по политике, разработке программ и инвестициям принимались 

на основе надежных данных.  
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национальными уполномоченными органами и организациями имеет решающее 

значение для повышения согласованности планирования и реализации политики и 

обеспечения национальной ответственности. Партнерства, действующие на 

глобальном и региональном уровнях (например, Тихоокеанское партнерство по 

жизнестойкости), поддерживают реализацию проектов, создание сетей, 

тиражирование и информированное развитие, а также служат форумом для усиления 

координации, хотя проблемы, связанные с предотвращением частичного и полного 

дублирования с другими инициативами, остаются; 

c) эффективное присутствие в странах-партнерах и наличие 

долгосрочных программных подходов для содействия извлечению уроков и 

соответствующей адаптации вмешательств, что способствует устойчивости 

реализуемых проектов по адаптации и предотвращению изменения климата; 

d) наличие оптимальных благоприятных условий в странах-

получателях, которые являются ключевым фактором для расширения масштабов 

мобилизации и предоставления частного климатического финансирования, включая 

развитие правовых систем, способствующих обеспечению исполнения контрактов; 

благое управление; проведение эффективной фискальной политики; поддержку 

надежных и подотчетных институтов. Понимание инвестиционных рисков и 

управление ими полезно для преодоления барьеров и использования возможностей, 

связанных с привлечением частного сектора; 

e) отслеживание, измерение и оценка воздействия климатического 

финансирования, что может помочь в повышении его эффективности, хотя 

отслеживание финансирования в целях адаптации остается для некоторых Сторон 

проблемой из-за трудностей классификации деятельности в рамках ОПР, связанной с 

обеспечением жизнестойкости, как адаптационной, равно как и измерение и оценка 

воздействия финансирования в целях адаптации, в том числе в результате отсутствия 

стандартизированных на международном уровне методологий, данных и 

определенных исходных уровней, а также из-за трудностей в количественной оценке 

эффективности действий в области адаптации. 

 J. Обеспечение баланса между финансированием деятельности 

по адаптации к изменению климата и деятельности 

по предотвращению изменения климата 

54. Большинство Сторон признали необходимость баланса в предоставлении 

финансирования для предотвращения изменения климата и адаптации. Хотя многие 

указали на приверженность улучшению такого баланса, несколько Сторон упомянули, 

что такая поддержка определяется спросом и поэтому распределяется в соответствии 

с потребностями стран-получателей. 

55. В ответ на призыв, упомянутый в пункте 8 выше, многие Стороны указали на 

усилия по увеличению объема грантового финансирования адаптации. Например, 

около 70 процентов двусторонней и региональной помощи Австралии направлено на 

адаптацию и повышение жизнестойкости, что отражает потребности Тихоокеанского 

региона. Аналогичным образом, Швейцария предоставляет больше грантовой 

двусторонней поддержки для адаптации, чем для деятельности по предотвращению 

изменения климата.  

56. Некоторые Стороны указали на свою приверженность увеличению масштабов 

финансирования адаптации, в том числе через правительственные планы и 

мероприятия по достижению баланса между поддержкой предотвращения изменения 

климата и поддержкой адаптации. Например, Соединенные Штаты приступили к 

реализации Чрезвычайного президентского плана по адаптации и повышению 

жизнестойкости, чтобы ускорить предоставление финансирования для адаптации 

путем расширения взаимодействия с многосторонними фондами, укрепления 

потенциала стран-партнеров для доступа к финансированию в целях адаптации, 

разработки приемлемых для банков инвестиций, мобилизации частного капитала и 

поддержки разработки стратегий финансирования климатических рисков. 
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Аналогичным образом, Испания создала национальный адаптационный центр для 

достижения и поддержания баланса в финансировании между предотвращением 

изменения климата, адаптацией и управлением в интересах климата на основе 

имеющегося потенциала и потребностей развивающихся стран и заинтересованных 

сторон. Однако несколько Сторон указали на отсутствие общей политики, 

способствующей обеспечению такого баланса в предоставляемой ими двусторонней 

поддержке.  

57. Некоторые Стороны сообщили об увеличении взносов в АФ. Кроме того, 

некоторые Стороны сообщили о своих взносах в ЗКФ, целью которого является 

обеспечение сбалансированного распределения климатического финансирования 

между предотвращением изменения климата и адаптацией. Также некоторые Стороны 

заявили о своей готовности поддержать ФНРС для расширения масштабов поддержки 

адаптации. 

 K. Мобилизация дополнительного климатического финансирования 

из широкого круга источников 

58. Некоторые Стороны признали, что удовлетворение потребностей и 

приоритетов развивающихся стран требует финансирования в размере триллионов 

долларов США. В этом контексте они взаимодействуют с развивающимися странами 

в целях снижения инвестиционных барьеров, в том числе путем укрепления 

потенциала и создания условий, способствующих привлечению инвестиций частного 

сектора, включая их мобилизацию посредством государственных вмешательств. 

В этой связи для координации политики и действий, направленных на увеличение 

объема инвестиций частного сектора, многие Стороны взаимодействуют с 

агентствами по сотрудничеству в целях развития, неправительственными 

организациями, МБР и соответствующими министерствами (см. приложение III).  

59. Некоторые Стороны сообщили об объеме частного климатического 

финансирования, который они намерены мобилизовать или уже мобилизовали путем 

государственных вмешательств. Например, в 2021 году Королевство Нидерландов 

мобилизовало через государственные вмешательства 619 млн евро частного 

климатического финансирования, а Швейцария в 2022 году мобилизовала около 

106 млн долл. США климатического финансирования через взносы в многосторонние 

организации и 180 млн долл. США через софинансирование двусторонней поддержки 

и планирует дальнейшее увеличение своей доли мобилизованного частного 

климатического финансирования в 2023–2024 годах. Кроме того, Япония сообщила, 

что в 2020 году она привлекла 1,6 млрд долл. США частного финансирования. Бельгия 

к 2023 году планирует инвестировать через Бельгийскую инвестиционную компанию 

для развивающихся стран не менее 150 млн евро в 15 проектов по возобновляемым 

источникам энергии; Канада сообщила, что выделила 5 млн канадских долларов на 

программу ОЭСР «Финансирование «чистой» энергии и мобилизация инвестиций» 

для укрепления внутренних условий для привлечения и мобилизации финансирования 

и инвестиций частного сектора в странах с развивающейся экономикой; а Финляндия 

к 2030 году намерена инвестировать через Finnfund 1 млрд евро в климатические и 

энергетические проекты. Группа ФАР и Всемирный банк запустили Инициативу по 

снижению рисков солнечной энергетики, призванную содействовать реализации 

частных проектов в области солнечной энергетики в странах с формирующимся 

рынком и развивающихся странах и мобилизовать до 500 млн долл. США из таких 

источников, как государственные финансовые институты и частные субъекты. 

60. Некоторые Стороны подчеркнули роль МБР в вопросах наращивания 

масштабов частного финансирования путем стратегического использования льготного 

финансирования для демонстрации коммерческой жизнеспособности связанных с 

климатом проектов, а также путем применения инновационных подходов. Несколько 

Сторон особо отметили потенциал ЗКФ и его подразделения для работы с частным 

сектором в плане разблокирования частного климатического финансирования в 

больших масштабах, подчеркнув свою приверженность поддержке мобилизации ЗКФ 

капитала частного сектора, в том числе посредством финансовых инноваций. Кроме 
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того, Монако подчеркнуло свое участие в механизме чистого развития, который 

способствует мобилизации частного финансирования в развивающихся странах. 

61. Стороны сообщили о различных программах и инициативах, направленных на 

поддержку развивающихся стран в деле мобилизации масштабного частного 

финансирования, в том числе через оказание помощи в интересах, например, 

разработки климатической политики и планов, укрепления благоприятных условий, 

создания специализированных фондов, разработки проектных предложений, готовых 

для инвестирования, поощрения применения инструментов снижения рисков, 

привлечения частного сектора к деятельности по адаптации и содействия внедрению 

коммерчески жизнеспособных климатических технологий (см. приложение IV). 

62. Некоторые Стороны рассматривают возможность расширения отслеживания 

потоков климатического финансирования, чтобы охватить частное финансирование, 

мобилизованное в рамках государственных вмешательств.  

 L. Учет потребностей и приоритетов развивающихся стран 

63. Подчеркивая принципы эффективности, результативности, национальной 

ответственности, инклюзивных партнерств, транспарентности и подотчетности, 

большинство Сторон подчеркнули, что поддержка развивающимся странам 

предоставляется на основе выявленных потребностей и приоритетов и, таким образом, 

зависит от спроса. Многие признали, что национальная ответственность является 

ключевым фактором для обеспечения устойчивости инициатив, связанных с 

климатом, в долгосрочной перспективе. 

64. Многие Стороны заявили, что двусторонняя поддержка предоставляется после 

консультаций со странами-получателями, в том числе с национальными и 

субнациональными правительствами, местными органами власти, гражданским 

обществом, партнерами-исполнителями и представителями страновых программ при 

обеспечении согласованности с национальными стратегиями или планами действий в 

области развития, а также ОНУВ и, таким образом, выявленными потребностями и 

приоритетами. Некоторые указали, что критерии оценки двусторонних проектных 

предложений включают оценку ситуации и потребностей потенциальной 

страны-получателя с целью обеспечения такого согласования, а некоторые заявили, 

что особое внимание уделяется удовлетворению потребностей стран, наиболее 

уязвимых к последствиям изменения климата, в частности НРС и МОСТРАГ, 

например путем поддержки Инициативы НРС по эффективной адаптации и 

жизнестойкости.  

65. Многие Стороны подчеркнули, что они оказывают поддержку многосторонним 

фондам, таким как ЗКФ и ГЭФ, которые стремятся привести свои портфели в 

соответствие с ОНУВ, национальными сообщениями, НПА и ДС СРНУВ 

развивающихся стран. В ЗКФ и ГЭФ действуют процессы, обеспечивающие, чтобы 

выделенные ресурсы эффективно удовлетворяли потребности развивающихся стран в 

области адаптации и предотвращения изменения климата. 

66. Многие Стороны сообщили или подтвердили свою приверженность поддержке 

развивающихся стран в удовлетворении выявленных потребностей и приоритетов. 

В целом Стороны сообщили о своей приверженности поддержке реализации ОНУВ и, 

следовательно, Партнерства по ОНУВ. Несколько Сторон заявили, что доклад 

Постоянного комитета по финансам об определении потребностей развивающихся 

стран в связи с осуществлением Конвенции и Парижского соглашения17 

в соответствующих случаях может предоставить информационную базу для проектов, 

которые они собираются поддерживать.  

  

 17 Standing Committee on Finance. 2021. First report on the determination of the needs of developing 

country Parties related to implementing the Convention and the Paris Agreement. Bonn: UNFCCC. 

URL: https://unfccc.int/topics/climate-finance/workstreams/determination-of-the-needs-of-

developing-country-parties/first-report-on-the-determination-of-the-needs-of-developing-country-

parties-related-to-implementing. 

https://unfccc.int/topics/climate-finance/workstreams/determination-of-the-needs-of-developing-country-parties/first-report-on-the-determination-of-the-needs-of-developing-country-parties-related-to-implementing
https://unfccc.int/topics/climate-finance/workstreams/determination-of-the-needs-of-developing-country-parties/first-report-on-the-determination-of-the-needs-of-developing-country-parties-related-to-implementing
https://unfccc.int/topics/climate-finance/workstreams/determination-of-the-needs-of-developing-country-parties/first-report-on-the-determination-of-the-needs-of-developing-country-parties-related-to-implementing
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 M. Оказание поддержки развивающимся странам в достижении 

долгосрочных целей Парижского соглашения, в том числе усилия 

по приведению финансовых потоков в соответствие с траекторией 

в направлении климатоустойчивого развития при низком уровне 

загрязнения окружающей среды 

67. Многие Стороны подчеркнули важность включения климатических действий в 

процессы развития в интересах достижения целей Парижского соглашения, 

подчеркнув свою приверженность уделению приоритетного внимания вопросам 

изменения климата в рамках своей деятельности и операций и, таким образом, 

оказывая поддержку реализации национальных климатических планов и политики в 

странах-получателях. Некоторые Стороны особо отметили усилия по оказанию 

помощи развивающимся странам в достижении целей Парижского соглашения в 

рамках таких инициатив, как Партнерство по ОНУВ, Глобальная сеть по НПА и 

Глобальное партнерство по обеспечению жизнестойкости, а некоторые Стороны 

подробно остановились на двусторонней поддержке, оказываемой 

странам-получателям для разработки и реализации ОНУВ и ДС СРНУВ. Некоторые 

Стороны подчеркнули свои обязательства перед многосторонними фондами, такими 

как АФ, ЗКФ и ФНРС, а также учреждениями Организации Объединенных Наций, 

направленные на оказание поддержки развивающимся странам в реализации политики 

в отношении действий в интересах климата, например такой, как определена в ОНУВ, 

НПА и сообщениях по вопросам адаптации  

68. Многие Стороны сообщили, что финансовые потоки как на внутреннем, так и 

на международном уровне имеют ключевое значение для достижения 

климатоустойчивого развития при низком уровне загрязнения окружающей среды и, 

таким образом, целей Парижского соглашения, также признавая необходимость 

преобразований, сдвигов на финансовых рынках, включая разработку мер 

регулирования, и формулирования учитывающей аспекты, связанные с климатом, 

фискальной политики, чтобы финансовые потоки соответствовали траектории  в 

направлении климатоустойчивого развития при низком уровне загрязнения 

окружающей среды. Стороны сообщили о планах действий правительств по 

поддержке развивающихся стран в выполнении пункта 1 с) статьи 2 Парижского 

соглашения и заявили о необходимости укрепления усилий в этом направлении. 

Например, целью Инициативы по финансированию электрификации, осуществляемой 

при финансовой поддержке ЕС и управляемой Ассоциацией европейских финансовых 

институтов развития, является обеспечение надежного и недорогого доступа к чистой 

энергии в развивающихся странах. Аналогичным образом, Норвегия обязалась 

направить 80 млн долл. США в Фонд трансформационных углеродных активов для 

оказания помощи странам в повышении их амбиций путем реализации проводимых в 

масштабах всей экономики или в рамках отдельных отраслей политики и программ, 

создающих условия, необходимые для содействия инвестициям частного сектора в 

решения, характеризующиеся низким уровнем выбросов.  

69. Некоторые Стороны заявили о своей приверженности оказанию поддержки 

странам-партнерам в разработке рамочных основ устойчивого финансирования, 

таксономий и банковских проектов со связями на местном, региональном и 

глобальном уровнях. Например, в 2021 году в Германии была принята Стратегия 

устойчивого финансирования, направленная, в частности, на содействие устойчивому 

финансированию в развивающихся странах через сотрудничество в целях развития. 

Аналогичным образом, программа ФАР «2050 Facility», поддерживаемая Францией, 

уделяет приоритетное внимание проектам для инвестиций государственного и 

частного секторов, связанным с экономическими преобразованиями, долгосрочной 

декарбонизацией и повышением жизнестойкости. Многие Стороны отметили свое 

участие в инициативах, которые поддерживают развивающиеся страны в обеспечении 

соответствия финансовых потоков траектории в направлении климатоустойчивого 

развития при низком уровне загрязнения окружающей среды, таких как Коалиция 

министров финансов за климатические действия, которая помогает развивающимся 

странам осуществлять климатические действия путем поддержки обмена передовой 
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практикой и опытом и инициирования аналитической работы в целях содействия 

осуществлению основанных на фактах и экономически эффективных политических 

мер.  

70. Некоторые Стороны подчеркнули свою заинтересованность в участии 

проводимых в 2023 году в рамках Шарм-эш-Шейхского диалога в рабочих 

совещаниях18 для углубления понимания сферы применения пункта 1 с) статьи 2 

Парижского соглашения и его комплементарности со статьей 9 Парижского 

соглашения. Более подробную информацию о поддержке, оказываемой 

развивающимся странам в содействии тому, чтобы финансовые потоки 

соответствовали траектории в направлении климатоустойчивого развития при низком 

уровне загрязнения окружающей среды, можно найти в приложении V. 

 N. Интеграция соображений, касающихся изменения климата,  

в том числе повышения жизнестойкости перед его воздействием, 

в деятельность по поддержке развития 

71. Признавая взаимосвязь и взаимную выгоду в том, что касается процессов, 

связанных с изменением климата и устойчивым развитием, большинство Сторон 

продолжают учитывать аспекты, связанные с изменением климата, при разработке и 

мониторинге международной деятельности в области развития. Некоторые Стороны 

сообщили, что они находятся в процессе активизации усилий по включению таких 

аспектов в работу министерств и агентств по развитию, а также в работу всех секторов. 

72. Некоторые Стороны разработали предназначенные для агентств по вопросам 

развития руководящие принципы и инструменты по интеграции соображений, 

связанных с изменением климата, в осуществляемые мероприятия. Например, 

в рамках проектов, финансируемых группой ФАР, используется матрица для 

обеспечения соответствия траектории в направлении климатоустойчивого развития 

при низком уровне загрязнения окружающей среды; Швейцария разработала 

Руководство по интеграции вопросов климата, окружающей среды и снижения риска 

бедствий для включения климатических аспектов в разработку и мониторинг 

деятельности по сотрудничеству в целях развития; а Финляндия интегрировала цели 

Парижского соглашения в свою политику развития, причем жизнестойкость и 

низкоэмиссионное развитие являются ее сквозными целями. 

73. Некоторые Стороны сообщили, что аспекты, связанные с изменением климата, 

интегрированы в деятельность международных учреждений развития. Например, 

Франция и США (последние — через Министерство финансов), являясь акционерами 

международных учреждений по финансированию развития, активно поддерживают 

включение климатических аспектов во всю работу, связанную с финансированием 

развития, чтобы обеспечить соответствие между потоками финансирования развития 

и целями Парижского соглашения, в том числе призывая МБР разработать планы, 

направленные на увеличение объема климатического финансирования, в том числе в 

отношении адаптации. 

74. Некоторые Стороны представили информацию о мерах, принятых для учета 

аспектов изменения климата при предоставлении ОПР, что включает учет 

климатических рисков при разработке проектов ОПР; обеспечение того, чтобы 

программы сотрудничества в целях развития не наносили ущерба ОНУВ и НПА 

стран-получателей; увеличение сопутствующих климатических выгод от проектов по 

оказанию помощи в целях развития, для которых деятельность по предотвращению 

изменения климата и/или адаптации к нему не является главной целью; и усиление 

воздействия конкретных мер, принимаемых в связи с изменением климата. 

75. Отмечая, что такие международные соглашения, как Сендайская рамочная 

программа по снижению риска бедствий на 2015–2030 годы, Повестка дня в области 

устойчивого развития на период до 2030 года и Аддис-Абебская программа действий, 

  

 18 См. решение 1/CMA.4, п. 68. 
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связывают усилия в области развития, гуманитарную помощь, меры по 

предотвращению изменения климата и адаптации, снижение риска бедствий, 

некоторые Стороны сообщили об инициативах, которые они поддерживают 

финансово и которые направлены на достижение целей этих соглашений. Эти 

инициативы включают в себя «Климатические действия в интересах жизнестойкости 

в Азии», поддерживаемые Великобританией, региональные инициативы по 

страхованию риска стихийных бедствий и «Глобальный щит против климатических 

рисков». 

 O. Каким образом поддержка, оказываемая развивающимся странам, 

может способствовать укреплению их потенциала 

76. Многие Стороны признали важность наращивания потенциала для укрепления 

институциональных возможностей правительств и учреждений в развивающихся 

странах и обеспечения устойчивости финансовой поддержки в области климата, 

и поэтому укрепление потенциала является неотъемлемой частью их связанной с 

климатом поддержки развивающихся стран.  

77. Стороны подчеркнули, что поддержка в укреплении потенциала 

предоставляется развивающимся странам несколькими способами:  

a) двусторонние программы или проекты по наращиванию 

потенциала, имеющие климатическую направленность, такие как программы и 

проекты, проводимые программой ФАР «2050 Facility», обеспечивающей 

необходимое финансирование, и Швейцарией, которая разрабатывает нормативно-

правовую базу для стимулирования инвестиций частного сектора в целях расширения 

возможностей по предотвращению изменения климата и снижения климатических 

рисков;  

b) программы с компонентами укрепления потенциала в 

многосторонних учреждениях и программы, специально или в значительной 

степени ориентированные на укрепление потенциала, такие как Инициатива в 

области укрепления потенциала в интересах транспарентности, которая 

финансируется множеством стран.  

78. Многие Стороны подчеркнули, что поддержка в укреплении потенциала 

опирается на инициативу стран и направлена на удовлетворение потребностей и 

приоритетов, определенных странами-партнерами. Многие Стороны заявили, что 

привлечение национальных или местных органов власти или организаций в качестве 

партнеров по осуществлению повышает эффективность усилий по укреплению 

потенциала. Многие Стороны подчеркнули, что поддержка в укреплении потенциала 

оказывается на индивидуальном, институциональном и системном уровнях.  

79. Деятельность по укреплению потенциала, упомянутая Сторонами, включает 

укрепление потенциала национальных и местных правительств, ученых и сообществ 

для осуществления климатических действий в рамках поддерживаемых проектов; 

организацию соответствующих тренингов, мастер-классов, рабочих совещаний и 

инициатив по повышению осведомленности на индивидуальном уровне; 

предоставление технической помощи и поддержки для укрепления климатической 

политики стран-партнеров и их институционального потенциала для разработки, 

реализации и использования стратегий развития, учитывающих климатические 

аспекты; расширение доступа наиболее уязвимых стран и сообществ к 

климатическому финансированию. Некоторые Стороны заявили о своем намерении 

продолжать работу с заинтересованными сторонами для определения шагов по 

расширению доступа к государственному и частному финансированию 

предотвращения изменения климата и адаптации, а некоторые — о том, что они 

рассматривают пути укрепления потенциала, в частности женщин и девочек, сельских 

и других общин, учителей, банков и финансовых субъектов для участия в 

климатических действиях.  
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Annex I 

Projected levels of public climate finance to be provided to developing countries reported in the 
submissions included in the second biennial communications 

[English only] 

Table 1 

Overview of total public climate finance reported in the submissions included in the second biennial communications 

New or ongoing financial support since 
the first biennial communications Party Start year End year 

 
Information on provision of support 

Ex ante/ex 
post Currency Total amount Annual/cumulative 

Increase by AUD 500 billion 
from 2022 to 2025 

Australia 2022 2025  The climate finance commitment 
includes AUD 470,000 for South-
East Asia and AUD 80,000 for 
GEF-8 

Ex ante AUD 2 000 000 000 Cumulative 

Intention to increase financial 
support 

Austria 2020 2025  Ministry of Climate Action, 
Environment, Energy, Mobility, 
Innovation and Technology 
provides project-specific bilateral 
funding of EUR 5 million 
annually 

Ex ante EUR 5 000 000 Annual 

Increase from 2022 to at least 
EUR 135 million per year 

Belgium 2022 NA  Indicative climate-specific 
support 

Ex ante EUR 135 000 000 Annual 

Twofold increase, from CAD 
2.65 billion (2015–2020) to 5.3 
billion (2021–2025) 

Canada 2021 2025  Of the overall climate finance 
commitment, 40 per cent (CAD 
2.12 billion) is for adaptation and 
20 per cent (CAD 1.06 billion) is 
for nature-based solutions and 
biodiversity 

Ex ante CAD 5 300 000 000 Cumulative 

New Croatia – 2025  Planned amount to support 
climate change mitigation and 
adaptation activities in 
neighbouring countries until 2025 

Ex ante EUR 2 900 000 Annual 

Decrease from CZK 1.1 billion 
per year in 2021–2023 

Czechia 2023 2025  Through Czech development 
cooperation approved for 2023, 
with roughly equal allocations 
envisaged for 2024 and 2025 

Ex ante CZK 960 000 000 Annual 

Increase from DKK 2.4 billion 
to 4 billion annually 

Denmark 2023 –  Annual contributions, of which 
DKK 1 million will be grant-
based support and DKK 2.4 
million will be for adaptation 

Ex ante DKK 4 000 000 000 Annual 



 

 

F
C

C
C

/P
A

/C
M

A
/2

0
2

3
/2

 

 G
E

.2
3

-1
0
1

6
4
 

2
5
 

 

New or ongoing financial support since 
the first biennial communications Party Start year End year 

 
Information on provision of support 

Ex ante/ex 
post Currency Total amount Annual/cumulative 

Increase from EUR 1 million 
annually for 2015–2020 

Estonia 2021 2025  International cooperation for 
climate policy, including aid for 
developing countries through 
contributions to bilateral projects, 
multilateral organizations and 
regional funds 

Ex ante EUR 1 500 000 Annual 

Increase from EUR 29.5 billion 
for climate-related activities 

European 
Commission 

2021 2027  Total EU external action has been 
allocated as EUR 110.6 billion, 
of which 30 per cent (EUR 33.2 
billion) will be dedicated to 
climate-related activities 

Ex ante EUR 33 180 000 000 Cumulative 

Increase from EUR 500 million 
(2020–2023) to EUR 200 
million annually 

Finland 2022 2026  Through public international 
climate finance 

Ex ante EUR 200 000 000 Annual 

Increase from EUR 5 billion to 
6 billion 

France 2021 2025  Of the overall commitment, one 
third will be for adaptation 

Ex ante EUR 6 000 000 000 Annual 

Increase from EUR 4 billion by 
2020 to 6 billion by 2025 

Germany – 2025  Overall commitment Ex ante EUR 6 000 000 000 Annual 

– Greece 2021 2021  Provision of climate finance in 
2021 

Ex post USD 9 800 000 Annual 

Twofold increase, from HUF 
1.8 billion (2019–2021) to 3.6 
billion 

Hungary 2019 2023  Climate change projects funded 
through the Western Balkans 
Green Center 

Ex ante HUF 3 600 000 000 Cumulative 

Increase from EUR 80 million 
to 225 million annually 

Ireland – 2025  Annual target for international 
climate finance by 2025 

Ex ante EUR 225 000 000 Annual 

Increase Italy 2021 2025  Public climate finance 
contribution from the Italian 
Ministry of Economy and 
Finance 

Ex ante EUR 902 000 000 Annual 

  2021 2025  Public climate finance 
contribution from the Italian 
Ministry of Foreign Affairs and 
International Cooperation and the 
Italian Agency for Development 
Cooperation (EUR 637 million 
through multilateral channels and 
EUR 656 million through 
bilateral channels) 

Ex ante EUR 735 000 000 Annual 

  2022 2026  Public climate finance 
contribution through the Italian 
Climate Fund, under the 

Ex ante EUR 840 000 000 Annual 



 

 

F
C

C
C

/P
A

/C
M

A
/2

0
2

3
/2

 

 2
6
 

G
E

.2
3

-1
0
1

6
4
 

 

New or ongoing financial support since 
the first biennial communications Party Start year End year 

 
Information on provision of support 

Ex ante/ex 
post Currency Total amount Annual/cumulative 

responsibility of the Ministry of 
Ecological Transition 

Increase 

 

Japan 

 

2021 2025  Commitment made by the 
Japanese Prime Minister at the 
47th Group of Seven summit 

Ex ante JPY 6 500 000 000 000 Cumulative 

  2021 2025  Additional commitment to the 
JPY 6.5 trillion commitment 
made at COP 26 to fill the 
financial gap in the USD 100 
billion goal, of which JPY 1.6 
trillion will be to double 
adaptation funding 

Ex ante USD 10 000 000 000 Cumulative 

Increase Kingdom of 
the 
Netherlands 

– 2025  Increase provision of climate 
finance to EUR 1.8 billion in 
2025 

Ex ante EUR 1 800 000 000 Annual 

Increase from EUR 1.6 million 
annually to EUR 2 million 
annually 

Lithuania 2022 2025  Climate Change Programme Ex ante EUR 8 000 000 Cumulative 

Increase from EUR 120 million 
(2014–2020) to EUR 220 
million 

Luxembourg 2021 2025  International climate finance 
contribution to be disbursed as: 
EUR 24 million (2021); EUR 
45.5 million (2022), EUR 52 
million (2023), 52.5 million 
(2024) and 56 million (2025) 

Ex ante EUR 220 000 000 Cumulative 

Increase from NZD 300 million 
(2019– 2022) to 1.3 billion 

New Zealand 2022 2025  Overall commitment, of which 
NZD 561.3 million is for specific 
projects, NZD 533.9 million is for 
projects in the design phase and 
NZD 228.5 million is for projects 
in the pipeline 

Ex ante NZD 1 300 000 000 Cumulative 

Twofold increase, from NOK 7 
billion in 2020 to 14 billion by 
2026 

Norway – 2026  Overall climate finance 
commitment that includes the 
tripling of adaptation finance 

Ex ante NOK 14 000 000 000 Cumulative 

- Poland 2020 2021  Of the climate-related assistance 
in 2020–2021 (grant equivalent 
value), EUR 12.3 million was 
provided through multilateral 
channels and EUR 14.4 million 
through bilateral channels 

Ex post EUR 26 730 000 Cumulative 

Twofold increase Portugal – 2030  Pledge to allocate a total of EUR 
35 million by 2030 to finance 
climate action in recipient 

Ex ante EUR 35 000 000 Cumulative 
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New or ongoing financial support since 
the first biennial communications Party Start year End year 

 
Information on provision of support 

Ex ante/ex 
post Currency Total amount Annual/cumulative 

countries, in particular in 
Portuguese-speaking African 
countries 

- Romania 2020 2020  ODA for 2020 Ex post EUR 1 200 000 Cumulative 

- Slovakia 2020 2020  ODA for 2020, of which EUR 
33.28 million was provided 
through bilateral channels and 
EUR 101.62 million through 
multilateral channels 

Ex post EUR 134 900 000 Cumulative 

  2021 2021  ODA for 2021, of which EUR 
30.85 million was provided 
through bilateral channels and 
EUR 98.96 million through 
multilateral channels 

Ex post EUR 129 810 000 Cumulative 

New Slovenia – 2025  Estimated increase in financial 
contributions by 2025 

Ex ante EUR 6 000 000 Annual 

Increase from EUR 900 million 
by 2020 

Spain 2021 2025  Intended increase in climate 
finance of 50 per cent, reaching 
EUR 1.35 billion per year in 
2025 

Ex ante EUR 1 350 000 000 Annual 

Increase from SEK 6.5 billion to 
8 billion 

Sweden 2022 2026  Development cooperation in the 
areas of environment, climate and 
biodiversity 

Ex ante SEK 8 000 000 000 Cumulative 

Ongoing Switzerland – 2024  Annual budget for international 
cooperation target of CHF 400 
million by 2024 

Ex ante USD 426 000 000 Annual 

Ongoing United 
Kingdom 

2021–
2022 

2025–
2026 

 Delivering on doubling 
international climate finance, of 
which GBP 1.5 billion is for 
adaptation 

Ex ante GBP 11 600 000 000 Cumulative 

Ongoing United States – 2024  Working with Congress to 
quadruple international public 
climate finance to over USD 11 
billion per year, including a 
sixfold increase in adaptation 
finance to over USD 3 billion per 
year 

Ex ante USD 11 000 000 000 Annual 
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Table 2 

Overview of public climate finance reported in the submissions included in the second biennial communications, by Fund 

New or ongoing financial support since 
the first biennial communications Party Start year End year 

 Information on provision of 
support Ex ante/ex post Currency Total amount Annual/cumulative 

AF           

New Canada 2022 2026  Contribution to the AF  Ex ante CAD 10 000 000 Cumulative 

New EU 2021 2021  Contribution to the AF Ex post USD 249 000 000 Cumulative 

New Germany 2021 –  Contribution to the AF Ex post EUR 50 000 000 Cumulative 

Ongoing Japan 2023 2023  Additional contribution to 
the AF 

Ex ante USD 6 000 000 Cumulative 

New Norway 2021 2024  Contribution to the AF Ex ante NOK 300 000 000 Cumulative 

Increase from EUR 1.12 million 
in 2020 

Spain 2022 2022  Contribution to the AF Ex ante EUR 30 000 000 Annual  

Increase from SEK 1 billion 
announced in the submission 
included in the first biennial 
communication (2019–2022) 

Sweden 2019 2022  Combined contribution to 
the AF and the LDCF 

Ex post SEK 1 400 000 000 Cumulative 

New United 
Kingdom 

– –  Contribution to the AF Ex ante GBP 356 000 000 Cumulative 

Twofold increase from USD 50 
million in 2021 

United States 2022 –  Contribution to the AF Ex ante USD 100 000 000 Cumulative 

GEF          

Increase from AUD 76.67 
million (2018–2022) to 80 
million 

Australia 2022 2026  Contribution to GEF-8 Ex ante AUD 80 000 000 Cumulative 

Ongoing Austria 2022 2026  Contribution to GEF-8 Ex ante EUR 58 760 000 Cumulative 

New Belgium – –  Contribution to GEF-8 Ex ante EUR 92 500 000 Cumulative 

New Canada 2022 2027  Contribution to GEF-8 Ex ante CAD 5 300 000 Cumulative 

Increase from EUR 31 million 
to 48 million 

Finland – –  Contribution to GEF-8 Ex ante EUR 48 000 000 Cumulative 

Ongoing France 2022 2026  Contribution to GEF-8 Ex ante EUR 300 000 000 Cumulative 

Increase from EUR 420 million 
(including contributions to the 
LDCF) (2018–2022) to 700 
million 

Germany 2022 2026  Contribution to GEF-8 Ex ante EUR 700 000 000 Cumulative 

New Ireland – –  Contribution to GEF-8 Ex ante EUR 10 000 000 Cumulative 

Increase from EUR 92 million 
for GEF-7 

Italy 2021 2021  Contribution to the GEF Ex post EUR 114 000 000 Annual 
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New or ongoing financial support since 
the first biennial communications Party Start year End year 

 Information on provision of 
support Ex ante/ex post Currency Total amount Annual/cumulative 

Increase from USD 637 million 
for GEF-7 

Japan 2022 2026  Contribution to GEF-8 Ex ante USD 638 000 000 Cumulative 

Increase from EUR 83.6 million 
for GEF-7 (2018–2022) 

Kingdom of 
the 
Netherlands 

2022 2026  Contribution to GEF-8 Ex ante EUR 124 000 000 Cumulative 

New Luxembourg 2020 2021  Contribution to the GEF Ex post EUR 2 400 000 Cumulative 

New Norway 2022 2026  Contribution to GEF-8 Ex ante NOK 780 000 000 Cumulative 

Increase from EUR 11.7 million 
for GEF-7 (2022) 

Spain 2022 2025  Contribution to GEF-8 Ex ante EUR 30 800 000 Cumulative 

Twofold increase, from SEK 2 
to 4 billion 

Sweden 2022 2026  Contribution to GEF-8 Ex ante SEK 4 000 000 000 Cumulative 

Increase from CHF 145 million Switzerland 2023 2026  Combined contribution to 
the GEF, the LDCF, the 
Multilateral Fund for the 
Implementation of the 
Montreal Protocol and the 
SCCF 

Ex ante USD 210 000 000 Cumulative 

Increase from CHF 118.34 
million for GEF-7 

 2023 2026  Contribution to GEF-8 Ex ante CHF 155 400 000 Cumulative 

New United 
Kingdom 

2022 2026  Contribution to GEF-8 Ex ante GBP 330 000 000 Cumulative 

New United States 2022 2026  Contribution to GEF-8 Ex ante USD 600 800 000 Cumulative 

GCF          

Ongoing Austria 2020 2023  Contribution to GCF-1 Ex ante EUR 130 000 000 Cumulative 

Ongoing Belgium 2020 2023  Contribution to GCF-1 Ex ante EUR 20 000 000 Annual 

Increase from CAD 300 million 
over 2020–2023 (75 million 
annually) to 600 million over 
2021–2025 (120 million 
annually) 

Canada 2021 2025  Contribution to GCF-1 Ex ante CAD 600 000 000 Cumulative 

Ongoing EU 2020 2023  Total contribution to 
GCF-1 USD 7.4 billion, 
of which USD 5.5 billion 
had been provided as at 
May 2022 

Ex ante USD 5 500 000 000 Cumulative 

Ongoing Finland 2020 2024  Contribution to GCF-1 Ex ante EUR 100 000 000 Cumulative 

Ongoing France 2020 2023  Contribution to GCF-1 Ex ante EUR 1 548 000 000 Cumulative 

Ongoing Germany 2020 2023  Contribution to GCF-1 Ex ante EUR 1 500 000 000 Cumulative 
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New or ongoing financial support since 
the first biennial communications Party Start year End year 

 Information on provision of 
support Ex ante/ex post Currency Total amount Annual/cumulative 

Ongoing Ireland 2020 2023  Contribution to GCF-1 Ex ante EUR 16 000 000 Cumulative 

Ongoing Kingdom of 
the 
Netherlands 

2020 2023  Contribution to GCF-1 Ex ante EUR 120 000 000 Cumulative 

Ongoing Luxembourg 2020 2022  Contribution to GCF-1 Ex ante EUR 40 000 000 Cumulative 

New Malta 2022 2020  Contribution to GCF-1 Ex post EUR 200 000 Annual 

Ongoing Monaco 2020 2023  Contribution to GCF-1 Ex ante EUR 750 000 Annual 

Ongoing Norway 2020 2023  Contribution to GCF-1 Ex ante NOK 3 200 000 000 Cumulative 

Ongoing Slovakia 2020 2023  Contribution to GCF-1 Ex ante EUR 2 000 000 Cumulative 

Ongoing Spain 2022 2023  Contribution to GCF-1 Ex ante EUR 48 000 000 Cumulative 

Ongoing Sweden 2020 2023  Contribution to GCF-1 Ex ante SEK 8 000 000 000 Cumulative 

Ongoing Switzerland 2021 2023  Contribution to GCF-1 Ex ante USD 150 000 000 Cumulative 

Ongoing United 
Kingdom 

2020 2023  Contribution to GCF-1 Ex ante GBP 1 440 000 000 Cumulative 

LDCF 

Increase from EUR 2.6 million 
in 2020 

Belgium – –  Contribution to the LDCF Ex ante EUR 15 000 000 Annual 

Ongoing contribution, CAD 
37.5 million, over 2016–2017 to 
2020–2021 

Canada 2021 2025  Contribution to the LDCF Ex ante CAD 37 500 000 Cumulative 

EUR 350 million in the 
submission contained in the first 
biennial communication 

Germany – –  Contribution to the LDCF Ex ante EUR 100 000 000 Cumulative 

Increase from EUR 20 million Kingdom of 
the 
Netherlands 

2019 2022  Contribution to the LDCF Ex post EUR 25 000 000 Annual 

Increase from SEK 1 billion in 
the submission contained in the 
first biennial communication 

Sweden 2019 2022  Combined contribution to 
the LDCF and the AF 

Ex post SEK 1 400 000 000 Cumulative 

Increase from CHF 13 million 
in 2019–2022 

Switzerland 2023 2026  Combined contribution to 
the LDCF and the SCCF 

Ex ante CHF 26 000 000 Cumulative 

New United States 2022 –  Contribution to the LDCF Ex ante USD 25 000 000 Cumulative 
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Annex II 

Criteria of climate finance providers for evaluating project 
proposals as outlined in the submissions included in the 
second biennial communications 

[English only] 

 

Category Criteria 

Relevance  

 

Country ownership and alignment with needs and priorities set out in NAPs, 
NDCs, LT-LEDS, and other national and sectoral plans and strategies 

Alignment with strategies and expertise of contributing Party 

Alignment with international policies and agreements such as the SDGs 

Impact Sustainability (including in relation to the SDGs) and scalability 

Clarity of project objectives and of logic and rationale behind expected 
environmental, economic and social (co-)benefits 

Efficiency and 

transparency 

 

Clarity of the cost of activities  

Mobilization of additional resources through co-financing, including from 
private sources 

Soundness of governance, presence of political will and reliability of 
implementing partners 

Ability to demonstrate a monitoring and evaluation framework of results 
against national and international standards 

Innovative approaches Prioritization of innovative business models and climate technologies, as 
well as best practices 

Potential for using Indigenous Peoples’ knowledge and practices to achieve 
high-impact results 

Inclusiveness and 
environmental and social 
safeguards 

Gender-sensitivity and promotion of gender equality and women’s 
empowerment 

Promotion of human rights and equitable participation of vulnerable 
communities 

Compliance with national and/or international environmental and social 
safeguards 

Potential for positive environmental (e.g. biodiversity), economic (e.g. 
livelihoods) and/or social (e.g. health) co-benefits 

  



FCCC/PA/CMA/2023/2 

32 GE.23-10164 

Annex III 

Public institutions reported in the submissions included in 
the second biennial communications dedicated to catalysing 
private climate finance and examples of their activities 

[English only] 

 

Institutions Activities 

CDP (development finance institution) 
(Italy) 

COFIDES (State-owned investment 
company) (Spain) 

Development Bank of Austria 

Dutch Fund for Climate and Development 

Enabel (development agency of the Belgian 
Government) 

Finnfund (development financier and 
impact investor) (Finland) 

Finnpartnership (business partnership 
programme) (Finland) 

FMO, the Dutch Entrepreneurial 
Development Bank 

Official Credit Institute (ICO) (public 
business entity attached to the Spanish 
Government)  

Investment Fund for Developing Countries 
(IFU) (Denmark) 

Japan Bank for International Cooperation 

KfW and its private sector investment 
bank, the German Investment Corporation 
(Germany) 

Luxembourg Sustainable Finance Initiative 

National Development Bank (Czechia) 

Nippon Export and Investment Insurance 
(Japan) 

Norfund (investment fund for developing 
countries) (Norway) 

Proparco (development finance institution) 
(France) 

Swedfund (development finance 
institution) (Sweden) 

United States Agency for International 
Development 

United States International Development 
Finance Corporation 

Taking first-loss position to lower risk of private sector 
investment 

Financing profitable private sector projects in developing 
countries by providing long-term risk capital 

Increasing business-to-business cooperation between 
companies in developed countries and those in developing 
countries 

Supporting existing and creating new, innovative public–
private partnerships 

Supporting the creation of policy environments conducive 
to facilitating private sector climate finance 

Promoting carbon pricing systems and using export credits 

Improving transparency and climate risk analysis in the 
financial sector 

Providing long-term capacity-building and policy support 

Promoting innovative financial instruments, such as 
blended finance, green bonds, and disaster risk insurance 
and other risk management solutions 

Supporting developing countries in realizing NDC 
commitments 
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Annex IV 

Examples of programmes and initiatives for supporting 
developing countries in mobilizing scaled-up private climate 
finance reported in the submissions included in the second 
biennial communications 

[English only] 

 

Area of support Example of programme/initiative Aim of programme/initiative 

Developing climate change 
policies and plans 

Energy Transition Accelerator 
initiative of the United States 
Department of State, the 
Rockefeller Foundation and 
the Bezos Earth Fund 

Catalyse private capital to accelerate the 
transition from fossil fuel to clean power 
and generate finance to support adaptation 
efforts in developing countries 

Strengthening enabling 
conditions 

OECD Clean Energy Finance 
and Investment Mobilisation 
programme, supported by 
Canada 

Strengthen domestic enabling conditions to 
attract and mobilize private sector finance 
and investment in renewable energy use 
and energy efficiency in buildings in 
emerging economies 

Establishing specialized 
funds 

Eco.business Fund, supported 
by Germany 

Promote private sector investment in 
climate projects through the provision of 
dedicated financing and technical 
assistance to private sector entities  

 Climate Resilience and 
Adaptation Finance and 
Technology Transfer Facility, 
supported by Germany 

Promote private sector investment in 
climate resilience projects through the 
provision of dedicated financing and 
technical assistance to private sector 
entities 

 Danish Climate Investment 
Fund and Danish SDG 
Investment Fund 

 

Mobilize billions of United States dollars 
from private investors, including pension 
funds, for climate-relevant investments in 
developing countries 

Formulating investment-
ready project proposals 

Australian Climate Finance 
Partnership 

De-risk and bring to market demonstration 
projects, including in climate action, with 
strong anticipated development impacts 

Promoting risk mitigation 
instruments 

Solar Risk Mitigation 
Initiative, supported by France 

Facilitate the implementation of private 
solar energy projects in emerging markets 
and developing countries, and mobilize up 
to USD 500 million from public financial 
institutions and private actors 

United States International 
Development Finance 
Corporation 

Develop a risk-sharing platform with 
private sector insurance partners to reduce 
barriers to financing climate projects 

High Risk – High Impact 
initiative for investment in 
Africa, supported by Denmark 

Promote investments with high 
development impact in the LDCs and 
fragile states in Africa 

Climate Finance Partnership 
implemented by BlackRock 
Investment Institute, 
supported by Germany 

Provide blended concessional financing 
with the aim of mobilizing private finance 
for green investments in countries with a 
challenging risk–return balance 

Emerging Market Climate 
Action Fund of Allianz Global 

Provide early-stage equity financing to 
climate mitigation and adaptation projects 
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Area of support Example of programme/initiative Aim of programme/initiative 

Investors, supported by 
Germany 

in emerging and developing markets by 
backing fund managers and project 
developers active in this area 

Currency Exchange Fund Provide currency de-risking instruments 

Engaging the private sector 
in adaptation 

AGRI3 Fund, supported by 
the Kingdom of the 
Netherlands 

Provide credit enhancement tools and 
technical assistance to developing 
countries to enable their transition to more 
sustainable practices in agricultural value 
chains and to avert deforestation 

Climate Investor Two, 
supported by the Kingdom of 
the Netherlands 

Support the private sector in developing 
and implementing climate-resilient 
infrastructure projects in developing 
countries in the water sector 

Loan Insurance for Green 
Innovation, supported by 
Japan 

Provide preferential credit risk premiums 
for projects promoting renewable energy, 
energy savings and innovative technology 

Coalition for Climate 
Resilient Investment, 
supported by the United 
Kingdom 

Increase investment in adaptation and 
resilience through development and testing 
of solutions for integrating climate risks 
into investment decision-making and 
structuring instruments to mobilize private 
capital 

Adaptation and Resilience 
Investors Collaborative, 
supported by the United 
Kingdom 

Increase investment in climate adaptation 
and resilience in developing countries by 
addressing systemic barriers to private 
sector investment 

Room to Run, supported by 
the United Kingdom 

Provide a guarantee mechanism that is 
expected to unlock up to USD 2 billion of 
new financing for projects in Africa, half 
of which will be for adaptation 

Promoting commercially 
viable climate technologies 

NDC support centres, 
supported by Belgium through 
the Flemish Institute for 
Technological Development 

Identify potential demonstration sites for 
renewable energy and carbon dioxide 
emission reduction 
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Annex V 

Programmes and initiatives reported in the submissions 
included in the second biennial communications for 
supporting developing countries in making finance flows 
consistent with a pathway towards low-emission and climate-
resilient development 

[English only] 

 

Area Examples of programmes/initiatives 

Green recovery The Multiannual Financial Framework (2021–2027) of the EU, combined with its 
temporary (2021–2023/2026a) recovery instrument, NextGenerationEU, is 
instrumental in reaching the ambitious objective of the European Green Deal, which 
has an overall climate action target of up to EUR 250 billion, which corresponds to 
about 30 per cent of total expenditure. 

Under its Green Finance Strategy (2019), the United Kingdom will champion both 
the systemic greening of the financial system and the mobilization of finance 
towards green and climate-resilient sectors globally. 

Germany supports the development of tools for developing climate-related 
investment strategies by investors and banks in emerging and developing markets. 
The Paris Agreement Capital Transition Assessment, for instance, is an open source 
methodology for analysing whether financial assets, such as bonds, loans and listed 
equity portfolios, align with climate scenarios and a sustainable recovery from the 
coronavirus disease 2019 pandemic. 

Promoting 
climate-friendly 
policies and 
financial 
instruments  

The EU is in the process of setting up the Global Green Bond Initiative, which will 
support the expansion of green bond markets in relevant developing countries, thus 
helping them mobilize capital from institutional investors in order to finance – 
through green bonds – their climate and environmental projects. The Initiative will 
build on the Sustainable Finance Advisory Hub to provide a number of green capital 
market advisory services to (potential) green bond issuers in developing and 
emerging markets. 

Japan has revised its green bond and sustainability-linked bond and loan guidelines, 
extending their scope to include sustainability-linked bonds. 

The KfW Financial Cooperation is assisting climate-friendly financial sector 
development through green lending to partner institutions, capacity-building and the 
promotion of green bonds in, for example, Latin America. 

The German Federal Government committed in its Sustainable Finance Strategy 
(adopted in 2021) to promote sustainable finance in Europe, Germany and 
developing country Parties through, for example, its development cooperation. 

France’s 2050 Facility supports the implementation of the Paris Agreement in 30 
countries by assisting them with the design and implementation of LT-LEDS, and 
the development of related public policies and governance, thus helping the 
countries to identify priorities for long-term public and private investment. 

Spain’s national sustainable finance action plan and associated programme is under 
development and will include the issuance of green bonds by the Spanish Treasury 
and the Official Credit Institute. 

Phasing out 
investment in 
fossil fuels 

The Powering Past Coal Alliance, which Canada co-leads with the United Kingdom, 
is the driving force behind collective efforts to accelerate the global phase-out of 
coal-fired electricity, which is the important first step for public and private actors in 
aligning the power sector with the goals of the Paris Agreement. Although the 
Alliance is a government initiative, it serves as a bridge between public and private 
actors through finance principles that translate its public declaration into clear 
commitments for financial institutions. 
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Area Examples of programmes/initiatives 

The European Investment Bank will no longer finance low-carbon projects of high-
emitting corporations if they continue to carry out or invest in activities that are not 
aligned with the goals of the Paris Agreement. 

Sweden has signed the Statement on International Public Support for the Clean 
Energy Transition. The Swedish International Development Cooperation Agency 
does not support investments in energy system solutions based on fossil fuels. 

Carbon pricing Norway has committed USD 80 million to the Transformative Carbon Asset 
Facility, which assists developing countries in raising the ambition of their climate 
action through economy-wide or sectoral policies and programmes that create 
enabling conditions for private sector investment in low-emission solutions. 

Canada launched the Global Carbon Pricing Challenge at COP 26, the aim of which 
is to expand the use of carbon pricing by strengthening existing systems and 
supporting emerging ones. The Challenge also creates a forum for dialogue, 
provides coordination to make pricing systems more effective and compatible, and 
supports countries in adopting carbon pricing. 

The Global Carbon Market project, supported by the German Government, advises 
finance ministries in developing countries on reforming subsidies that are harmful to 
the climate and environment and on introducing carbon pricing instruments such as 
taxes, emissions trading schemes and levies. 

The United States International Development Finance Corporation will implement a 
net zero emission strategy to transition its portfolio to net zero emissions by 2040, 
including by increasing investment in projects that capture and store carbon. 

a  End of 2023 represents the deadline for commitments and end of 2026 the deadline for disbursements. 
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